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Safe AQ Smart

STAP 1: Was uw handen met zeep of gebruik een
alcoholdoekje om de vingertop schoon te maken. 

STAP 4: Draai en trek om de lancetbeschermer te
verwijderen. Bewaar de lancetbeschermer voor een
veilige verwijdering van de lancet.

STAP 5: Schroef de dekking van het prikapparaat weer vast.

STAP 6: Draai het Comfortabel verstelbaar uiteinde om
de punctiediepte aan te passen.
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STAP 2: Schroef de dekking van het prikapparaat los.

STAP 3: Steek een lancet in het prikapparaat totdat het
volledig tot stilstand komt.

Lees voor de test de beknopte handleiding
en gebruikersaanwijzing zorgvuldig door.

Lancet

Prikapparaat

Stripflacon

Safe AQ Smart Meter

Materialen voorbereiden

Lancetafdekking

Beknopte Handleiding

Plaats hier een
teststrip.

Monster hier
toepassen

Hier in meter
invoegen

Teststrip

Comfortabel verstelbaar uiteinde

Knoop Veerklep
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STAP 7: Trek de veerklep volledig terug om het prikapparaat
in te schakelen.

STAP 8: Neem een strip uit de stripflacon. Sluit onmiddellijk
het deksel van de injectieflacon.

STAP 9: Steek de teststrip volledig in de teststrippoort van
de meter totdat deze stopt.

STAP 10: Zorg ervoor dat het prikapparaat stevig tegen uw
vinger is gedrukt. Druk op de knop om te lansen.

Aandacht: Als u geen voldoende bloedmonster hebt gemaakt,
masseer dan uw vinger zachtjes. KNIJP IN UW VINGER NIET.
Raadpleeg stap 6 om de punctiediepte en lans opnieuw aan te
passen.

STAP 11: Wanneer het scherm van de Safe AQ
Smart-bloedglucosemeter een knipperend bloeddruppelsymbool
weergeeft, breng dan het bloedmonster aan op de punt van de
Reactiezone. U kunt het bloedmonster aanbrengen op de
linker-, midden- of rechterpunt van de Reactiezone.

STAP 12: Na een aftelling van 5 seconden geeft de meter
het testresultaat weer.

STAP 13: Werp de strip uit. Gooi de gebruikte Safe AQ-bloedglu-
coseteststrip voorzichtig weg om besmetting te voorkomen.

STAP 14: Verwijder het deksel van het prikapparaat.
Met de lancetbeschermer op tafel steek de naald van
de lancet in de beschermer. Werp de lancet uit en schroef
het lancetafdekking weer vast.

1.Lancets en strips zijn alleen voor eenmalig gebruik.
Niet hergebruiken.

2.Deel uw prikapparaat niet met anderen.

3.Gebruik geen verlopen strip.
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Breng geen monster aan op
een andere plaats van de
teststrip.

P/N: 36300492-B.3

Eiffestraat 80, 20537 Hamburg, Duitsland.
Tel.: +49-40-2513175 
Fax: +49-40-255726
E-mail: shholding@hotmail.com

Guyuan-weg 265, Hi-Tech Zone, Stad Changsha,
Provinsie Hunan, Volksrepubliek China, postcode: 410205
E-mail: intl_mkt@sinocare.com
Website: www.sinocareintl.com
Klantenservice: +86-731-89935929

Shanghai Internationale Holding Corp. B.V. ( Europa )

7

14

10

Aandacht


